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Резолюция на Европейския парламент относно Индонезия

Европейският парламент,

– като взе предвид своята резолюция от 16 декември 2010 г. относно годишния доклад за 
2009 г. относно правата на човека по света и политиката на Европейския съюз в тази 
област1,

– като взе предвид, че Индонезия беше избрана за член на Съвета на ООН по правата на 
човека (UNHRC) през май 2011 г.; като има предвид, че към членовете на UNHRC има 
изискване да поддържат най-високи стандарти при популяризирането и защитата на 
правата на човека,

–  като взе предвид, че през 2011 г. Индонезия председателства Асоциацията на 
Югоизточните Азиатски нации (АЮИАН), като взе предвид Хартата на АЮИАН, 
която влезе в сила на 15 декември 2008 г., както и създаването на 
Междуправителствена комисия на АЮИАН по правата на човека на 23 октомври 2009 
г.,

– като взе предвид Международния пакт за граждански и политически права, който 
Индонезия е ратифицирала през 2006 г.,

– като взе предвид Глава 29 от Конституцията на Индонезия, която гарантира свобода на 
религията,

– като взе предвид членове 156 и 156, буква а) от Наказателния кодекс на Индонезия, 
които забраняват богохулството, ереста и злепоставянето на религията чрез печата,

– като взе предвид Президентския указ № 1/1965 относно предотвратяването на 
богохулството и злоупотребата с религии,

– като взе предвид декларацията на ЕС от 8 февруари 2011 г. относно скорошното 
нападение и убийства на ахмадисти в Бантен,

– като взе предвид Споразумението за партньорство и сътрудничество (СПС) между ЕС 
и Индонезия, и първия кръг от диалога за правата на човека, проведен в този формат 
през юни 2010 г. в Джакарта,

– като взе предвид член 122, параграф 5 от своя правилник,

A. като има предвид, че Индонезия е най-голямата в света страна с преобладаващо 
мюсюлманско население, и като има предвид, че традициите на Индонезия в областта 
на плурализма, културната хармония, свободата на религията и социалната 

1 Приети текстове, P7_TA-PROV(2010)0489.
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справедливост са част от националната идеология „Панкасила“,

Б. като има предвид, че има значително нарастване на броя на случаите на нападения 
срещу религиозни малцинства, особено срещу ахмадисти, които считат себе си за 
мюсюлмани, но също така срещу християни, будисти, както и срещу прогресивни 
организации на гражданското общество,

В. като има предвид, че след забраната от 2008 г. да се разпространява учението 
„Ахмадия“, министърът по религиозните въпроси на Индонезия многократно е 
призовавал да се наложи пълна забрана на мюсюлманската общност „Ахмадия“ – 
мярка, която вече е предприета в три провинции – Западна Ява, Южен Сулавеси и 
Западна Суматра, като има предвид, че на 6 февруари 2011 г. в Cikeusik, провинция 
Бантен, поне 1500 души нападнаха 20 членове на мюсюлманската общност „Ахмадия“, 
при което трима от тях бяха убити, а няколко бяха тежко ранени, което накара 
президентът на Индонезия да заклейми деянието и да поиска разследване, 

Г. като има предвид, че след това нападение, на 8 февруари стотици хора подпалиха три 
църкви и нападнаха свещеник в град Темангунг, Централна Ява, след като християнин, 
обвинен в обида на исляма, беше осъден на пет години затвор, вместо на смърт, както 
са очаквали нападателите и като има предвид, че Общността на църквите в Индонезия 
е регистрирала 430 нападения срещу християнски църкви през последните шест 
години,

Д. като има предвид, че над 150 лица вече са арестувани или се издирват, съгласно член 
156 и 156, буква а) от Наказателния кодекс на Индонезия, и като има предвид, че има 
доказателства, които сочат, че местни подзаконови актове за богохулството, ересите и 
злепоставянето на религията чрез печата се използват от екстремисти, за да репресират 
свободата на религията и да подклаждат напрежение и насилие между общностите, 

Е. като има предвид, че на 19 април 2010 г. Индонезийският конституционен съд 
потвърди законите за богохулството и ереста и отхвърли искането за тяхната отмяна, 
внесено от четирима изтъкнати ислямски учени и поне седем индонезийски 
организации на гражданското общество, както и от организации за защита на правата 
на човека, и подкрепено от още поне 40 други организации,

Ж. като има предвид, че има достоверни сведения, а именно от Националната комисия по 
правата на човека, за нарушения на правата на човека, извършени от членове на силите 
за сигурност в Индонезия, включително подлагане на мъчения и други форми на лошо 
отношение, както и сведения за ненужна и прекомерна употреба на сила, по-специално 
на остров Папуа и на Молуксите острови; като има предвид, че рядко отговорните 
лица са подвеждани под отговорност пред независим съд,

1. приветства съвместната декларация, направена на 24 май 2011 г. от президента, 
председателя на Камарата на представителите, председателя на Съвета на 
регионалните представители, председателя на Народния консултативен конгрес, 
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Върховните съдии от Върховния съд и Конституционния съд и други висши държавни 
служители, в която се призовава за потвърждение на националната идеология 
„Панкасила“ и за защита на плурализма;

2. подчертава напредъка, който през последните години Индонезия бележи в прилагането 
на принципите на демокрацията и правовата държава и отдава голямо значение на 
поддържането и задълбочаването на хармоничните отношения между Европейския 
съюз и Индонезия в много области, както е отразено в Споразумението за 
партньорство и сътрудничество(СПС) между ЕС и Индонезия; 

3. приветства ангажиментите, поети от Индонезия преди избирането й за член на UNHRC 
на 20 май 2011 г., включително да ратифицира всички важни инструменти в областта 
на правата на човека, по-специално Международната конвенция за защитата на всички 
лица срещу насилствено изчезване;

4. изразява сериозна загриженост от случаите на насилие срещу религиозни общности, 
по-специално мюсюлманската общност „Ахмадия“, срещу християни, бахаи и 
будисти; изразява загриженост, че нарушаването на свободата на религията подкопава 
правата на човека, гарантирани в Конституцията на Индонезия, включително 
забраната за дискриминация, както и свободата на изразяване, на мнение и на мирни 
събрания;

5. призовава индонезийското правителство, а именно министърът по религиозните 
въпроси и индонезийските правораздавателни органи да гарантират, че принципите на 
правовата държава се прилагат и отстояват, и че извършителите на религиозно насилие 
и омраза са подвеждани под отговорност;

6. изразява дълбока загриженост от местните подзаконови актове за богохулството, 
ереста и злепоставянето на религията чрез печата, които са податливи на злоупотреба, 
както и от Съвместния министерски указ, с който се забранява разпространяването на 
ученията на мюсюлманската общност „Ахмадия“, и призовава индонезийските органи 
да ги отменят или да ги преразгледат; 

7. приветства работата на индонезийското гражданско общество, включително 
мюсюлмански, християнски и светски експертни групи, организации за защита на 
правата на човека и организации за борба с тероризма, които популяризират и 
насърчават плурализма, свободата на религията, хармонията между религиите и 
правата на човека;

8. настоятелно призовава индонезийското правителство да следва препоръките на 
върховния комисар на ООН по правата на човека и по-конкретно да покани 
специалния докладчик на ООН за свободата на религията и религиозни убеждения да 
посети страната; 

9. приветства разследването на довелите до смъртни случаи нападения срещу общността 
„Ахмадия“ през февруари 2011 г. в Западна Ява, което предизвика смяната 
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полицейските началници на регионално равнище и на ниво провинция, доведе до 
повдигането на обвинения срещу девет полицейски служители за пренебрегване на 
служебните им задължения и до подвеждането под наказателна отговорност на 14 
други лица за извършени престъпления, и призовава за независим мониторинг на 
процесите срещу обвиняемите, за да се гарантира, че е въздадена справедливост за 
всички заинтересовани страни; 

10. призовава индонезийските органи да разследват твърденията за нарушения на правата 
на човека от страна на членове на силите за сигурност и да образува наказателно 
преследване срещу отговорните лица, включително срещу лица на ръководни постове;

11. призовава за незабавното и безусловно освобождаване на всички затворници на 
съвестта, които са били задържани и обвинени само въз основа на участието им в 
мирен политически протест, което е в противоречие с духа на Закона за специалната 
автономия от 2001 г., според който населението на остров Папуа и на Молуксите 
острови, както и други етнически и религиозни малцинства имат право да изразяват 
своята културна идентичност; 

12. призовава Делегацията на ЕС и дипломатическите мисии на държавите-членки да 
продължават отблизо да следят положението с правата на човека, по-специално в 
чувствителни региони като остров Папуа, Молуксите острови и Ачех;

13. подчертава колко е важно в политическия диалог в рамките на СПС между ЕС и 
Индонезия да се включи измерението за правата на човека, като се обръща специално 
внимание на свободата на религията и на зачитането на правата на малцинствата; 

14. призовава държавите-членки и Комисията да подкрепят индонезийското гражданско 
общество и организациите за защита на правата на човека, които активно 
популяризират и насърчават принципите на демокрацията, толерантността и мирното 
съжителство между различните етнически и религиозни групи;

15. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на правителството и 
парламента на Индонезия, на заместник-председателя на Комисията/върховния 
представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност, 
на Комисията, на правителствата и парламентите на държавите-членки, на 
Междуправителствената комисия на АЮИАН по правата на човека и на Съвета на 
ООН по правата на човека.


